
Cépages Grape varieties  30% Clairette, 30% Roussanne,  
			   30% Grenache, 10% Bourboulenc.

Terroir Soil Sables - Sand.

âge des vignes Age of vines 40 ans - 40 years

Élevage Ageing

60% en cuves inox et 40% en barriques pendant 5 mois.
60% in stainless steel tanks and 40% in oak for 5 months.

Dégustation Tasting

Couleur coquille d’oeuf aux reflets dorés brillants. 
Egg-shell white with hints of bright gold.
Belle palette aromatique au nez avec des notes de fruits à chair 
blanche, de fleurs jaunes et d’épices (vanille).  
A broad aromatic palette with notes of white fleshy fruits (peaches, 
pears etc.), yellow flowers (gorse, broom etc.) and soft spices (vanilla).
Belle bouche ronde et très élégante.  
Fine and rounded mouth feel showing great elegance. 
C’est un vin riche et puissant avec une finale fine et une jolie 
longueur. It is a rich and powerful with a classy and long finish.

Degré Degree 14 %

Garde Keeping Capacity

Une dizaine d’années mais s’apprécie dès maintenant,  
servi très frais. 
May be aged for a dozen or so years but can be enjoyed  
immediately, serve well chilled.

Accords mets I vin Serve with

Ris de veau aux morilles - Poissons.
Calf sweetbreads with morel mushrooms, fish dishes.
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